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Федеральноеосударственное бюджетноеобразовательноеучреждение
”Всероссийскийдетскийцентр ”Океан”(далее — ”ВДЦ”Океан”) в лйце
директораСоловейНатальиВладимировны, действующегона основании Устава.с

и Ханойским филиаломИнститутарусского языкаоднойстороны,
им. А. С. Пушкина Управлении сотрудничествамеждународного
Министерстваобразованияи подготовки кадровВьетнама (ХФИРЯГ1). Ханой.
Вьетнам(далее — ХФИРЯП), в лице директораНјт•енТхиТхуДат, действуюиде[А)
на основании ПриказаМинистраобразованияи подготовки кадров
СоциалистическойРеспуб:шкиВьетнам от 26 сентября2018 г. лг2 3837/QD-
BGDDT, с другойстороны, вместе именуемые«Стороны», подписали настоящее
Соглашениео нижеследующем.

1. Предметсоглашения
l.l. Предметомнастоящего Соглашенияявляется сотрудничествоСтронв

сфереобразованияс целью взаимных международныхкультурно-образовательных
обменов, укрепления солидарностии дружбы, а также содействияразвити;о
контактов междумолодёжьюРоссиии Вьетнама.

1.2. 11астоящее Соглашениеявляется предпосылкойдля заключения друмх
договоров, которыебудутЯВЈШТЬСЯ неотъемлемойчасјыо Соглашения.

2. 11ринципы сотрудничества
2.1. Стороныпри организации взаимодействияи взаимного обмеюа

информациейруководилжуются следующими принципами:
— использование Сторонамиполученнойна основании о

Соклашения информацииИСКЛЮЧИТеЛЬНО для ВЫПОЛНеНИЯ задач и реализации
полномочий.установленныхзаконодательством Сторон:

законность и профессионализм;
строгое соблюдениелребованийк специальному режиму хранения

обработкисведений.сославля101ци.х охраняемуюзаконоут лайну.и персональн;.кх
данных:

обязательностьисполнения достигнутыхСторонамидоговоренностей.
З.Порядоки формысотрудничества

З.1. Слороныобъединяютсвои усилия в целях расширенияи у:
межкультурных и образовательныхсвязей между Россией и Вьетнамом, на

основании равнойи взаимной выгоды.
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3.2. СотрудничествоСторонв рамках настоящего
осуществляется в следующихформах:

установлениедружественныхконтактов;
—

осуществлениекультурно-образовательныхобменов:

Соглашения

—

проведениекурсов повышения квалификациидля учителей, педагогов,
вожатых в области педагогики, системы дополнительного образованияна базе
ФГБОУ ”ВДЦ”Океан”•,

прохождение практики студентамив качестве волонтеров-переводчиковна
базе ФГБОУ ”ВДЦ”Океан” при приеме детских делегацийВьетнама в

реализациидополнительных общеразвивающихпрограммФГБОУ ”ВДЦ”Океан';
— иные виды взаимодействия, согласованные Сторонамив соответствии с

законодательством обеихстран.
3.3. Основное содержание сотрудничества по программам культурној

образовательныхобменов:
взаимные концерты детейи молодежи России и Вьетнама-

образовательныемероприятия, мастер-классы. направленные на знакомство с

культуройдву.хстрани изучениевьетнамского и русскогоязыков:
— конференциии семинарыдля руководителейделегации двух Сторон.
3.4. Условия, порядок проведения и финансированиясовместны.

мероприятийв рамках реализации настоящего Соглашения определятс
Сторонамиотдельно в каждом конкретномслучаев соответствии с возможностя,ми

каждойиз Сторони в соответствии с законодательством их стран.
3.5. Слороныосуцествјшютвзаимнуюинформационнуюподдержкув СМИ,

в том числе путем размещенияна информационныхпорталах (сайтах) Сторон
сведенийо другойСторонеи проводимыхсовместных мероприятиях.

4. Срокидействиясоглашения4.1. Соглашениевступаетв силу с даты его подписания и действуетдо 31

декабря2024 года.
4.2. По истечении срока деЙСТВИЯ Соглашения, оно счилается

пролонгированнымна один год, если ни одна из Сторонне известит дру1Ђ'}0 о

своем выходе из Соглашенияне позднее, чем за 30 (тридцать) днейдо окончания
срокадействиянастожцего Соглашения.

5. Заключилельныеположения
5.1 . ДействияСторон[10 реализации настоящего Соглашениякоординирук»т:

ог ФГЬОУ' ”ВДЦ”Океан”- нача.:њник отдела международного-
сол рудничестваи протокола:

— ОльгаШвецова, (МОбИЛЬНЫЙ телефон:+7(924) 734-15-06),
e-mail: mims okean't(mhil.ru•,

от .ХФИРЯ11 — директор:
— Т.хи Т,хуДат.(мобильный телефон:(+84) 916016969,

e-lnail: thudatQivied.vn.



З

5.2. Стороныне позднее, чем за 60 дней до намеченного дня прибытия-
предоставляютдругдругу необходимуюинформацию, для подготовки программы
пребыванияделегации в рамкахкультурно-образовательны.хобменов.

5.3. Стороныпо взаимной договоренностимогут внести в текст настоящего
Соглашения изменения и дополнения, в том числе касающиеся иных форм
взаимодействия.

5.4. Информационныйобменсведениями между Сторонамиосуществ:иется
на безвозмезднойоснове.

5.5. Все вопросы, возникающие при реализациинастоящего Соглашения.
разренјаю•гсяСторонамипутем переговорови консультацийна русском и

английском языках.
5.6. НастоящееСоглашение составлено на русском и английском языках в

двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, гю одном

экземплярудля каждойиз Сторон.
6. Юридическиеадресаи подписи сторон

ХанойскийфилиалИнститутарусского
языка им. А. С. Пушкина
приУправлениимеждународного
сотрудничестваМинистерства
образованияи подготовки кадров
Вьетнама

Адрес:Вьетнам.г. Ханой, р-н Бадинь,

ул. Нтуенкошлхоан,д. 4
тел./факс: (+84) 24-38459605
эл. почта: puskinhn(imoet.gov.vn
ИННУКПП: ()104944700
Банковскиереквизиты:
Валюлмый счет: 100310370000373
Вьетнамско-Российский
совместныйбанк,
Отделениег. Ханой
S\VlFl: VRBAVNVX

к-нзр

11гуен Г.хиI хуДат

Федеральноегосударственное
бюджетноеобразовагельное
учреждение”Всероссийскийдетский
центр”Океан”ФГЬОУ ”ВДЦ”Океан”
Адрес:690108, г. Владивосток,

ул. Артекорская,
l()

Тел: (423) 230 00,

факс(423) 2.30 60

ИНГ1 2539009984/ кип 253901001

УФК [10 Приморскомукраю
г. Владивосток BJ111 ”Океан”
л/с 20206X65140)

ДальневосточноеГУ БанкаРоссии
БИК ш 0507002

Номерсчёта банкаполучателясредслв
(номер банковскогосчёта, входящетх» в

состав ЕКС)
40102810545370000012

Номерсчёта получателя(номер
казначейскогосчёта)

2000

Дирею•

Соловейll. В.
PUSk1i



nr/NC/xoxqAGREEMENT
оп cooperation between the Federal State Budgetary Educational Institution

”Russian Children's Center ”ОКеап”
the Hanoi Branch the А. S. Pushkin Institute ofRussian Language under the

Department of InternationalCooperation of the Ministry of Education and Trainingof

Р1асе of signing:

Viet Nam (НЕ 1RYAP)

„ДУ2024
Vladivostok (Russian Federation),

Hanoi (Socialist Republic 0fVietnam).

Federal State Budgetary Educational Institution ”Russian Children's Center

(hereinafter - FSBEl ”RCC ”ОКеап”), represented by Director Natalia Vladimirovna
acting оп the basis of the Charter. оп the опе hand, and the [lanoi Branch of the А. S. Pushkin
Institute of Russian Language under the [)epaltmcnt of lnternational Cooperation of the MinistlY
ог lEducation and Training of Viet Хат (llF IRYAP), represented by Director Nguyen Thi “ThU
[)at, acting оп 1he basis ofthe 0rder of the Minister ofEducation and Training of the Sociali.
Republic of Vietnaun No. 3837/QD-BGDDTdated September 26, 2018. оп the other hand,

togcther reft•rred to as ”the Parties”, have signed this Agreement as follows.

1. Subject ofthc Agreement

l.l The subject of this Agreement is cooperation between the Parties in the iield of
education for the purpose ofmutual international cultural and educational e.xchanges,
strengthening solidarity and friendship, as well as promoting the development of contacts

bctxxeen the youth of Russia and Vietnam.
1.2 This Agree:nent is а background for the conclusion of other agreements, which will. he

ап integral part of the Agreement.

2. Principles of Collaboration

2.1 When organizing interaction and mutual e.xchange of infor:nation, the [)arties shall
guidcd by the ti)lloxying principlcs:

- use of information obtained ол thc basis of this Agreement by the Parties e.xclusively
thc iilifllhuent of tasks and implementation of the powers established by the legislation of the
Parlies:

- lcgality and proft*ssionalism;
- strict compliance with the requirements to the special regime of storage and processiIl?

0f intornnation constituting legally protected secrets and personal data;
binding fultillment of the agrcements reached by the Parties.

З. l)roccdurc and forms of coopcration
3.1 “lhe Parties sha1} ioi!l their efforts to cxpand and deepen intercultural and

ties between Russia and Victnam, оп the basis of cqual and mutual bcnef1t.
3.2. Cooperation be1ween the Parties under this Agreement shall бе carried out in (he

fi)lloxying forn)s:

«с



- making friendly contacts;
- realization of cultural and educational exchanges;
- conducting professional development courses Готteachers, educators, counselors in the

fjeld of pedagogy and the system of supplementary education оп the basis of the Federal State
13udgetary Educational lnstitution ”Russian Children's Center ”ОКеап”:

- practical training of students as volunteer interpreters оп the basis of FSBEl ”RCC
”ОКеап” when receiving Vietnamese children's delegations within the frmnework of
implementation of additiona! general educational programs ofFSBEI ”RCC ”ОКеап”;

- other types of intcraction agreed ироп by the Parties in accordance the legislation
of both countries.

3.3 The main content of cooperation under cu]tural and educational exchange programs:
- joint concerts ofchildren and youth of Russia and Vietnam, cultural and educationa1

events. master classes aimed at familiarizing with the culture of the two countries and lcarning
Vietnamese and Russian languages;

- conferences and seminars for the heads of the delegation ofthe tvvo Parties.

3.4 The conditions- procedure for holding and fmancingjoint events within the

of this Адгеетеп( realization shall be determined by the Parties separately in each
speciijc case in accordance i1h the capabilities ofeach Party and in accordance with the
lcgis1ation of their countries.

3.5. The Parties shall provide mutual information support in mass media, including

placing information about the other Party and joint events held оп the information portais
(websites) ofthe Parties.

4. Terms of validity of the agreen)ent

4.1 The Agreement shall соте into effect йот the date of its signing and shall remain
force until December 31, 2024.

4.2 Upon e.xpiration the Agreement, it shall беdeemed prolonged for опе ,xear, unless
either Party notifjes the other l)arty of its withdrawal from the Agreenwnt по later than thiNy
(30) days prior to the e,xpiration ofthis /\greennent.

5. Final provi.sions
5.1 The actions ofthe Parties [о this Agreenu:nt ате coordinaled by

from FS13lEl ”Russian Children's Center ”ОКеап”- the head of the department of intemationa'.
inlerregional cooperation and protocol:

- «ядаShvetsova, (сен phone: +7 924 734 15 06),

e-nnil: mims okean@mail.ru;
- Dircctor:

- еп Thi Thu [Дат. (сел phone: +84 916 6969),
e-maii: thudatTvied.vn.

5.2 The Parties shall provide each 0ther with necessary infornution for preparation of the

ргодгаптof stay of the delegation within the fiamework of cultural and educational exchanges



not later than 60 days prior to the planned day of arrival.
5.3 The Parties by mutual agreement тау таке changes and additions to the te.xt of this

.Agreement, including those related to other forms of interaction.
5.4 Information exchange between the Parties shall be carried out оп а gratuitous basis.}

5.5 All issues arising in the implementation of this Agreement shall be resolved by the
Parties through negotiations and consultations in Russian and English languages.

5.6 This Agreement is drawn ир in Russian and English languages in two copies having

equal legal force, опе сору for each of the Parties.
6. Legal addresses and signatures of the parties

[he [lanoi Branch of the Pushkin State
Russian Language lnstitute under

lntemational Cooperation DcpaNment,
Ministry of Education and Training
0f Viet Хат

Address: Vietnam, lanoi, Badinh district,
str. Nguyenkongkhoan, 4.
tel./fax: (+84) 24-38459605
e-mail: puskinhnQimoet.gov.\11
lNN!kPP: 0104944700
[ЗапК details:
Foreign currency account:

Vietnam-Russia .Joint Venture [ЗапК-
llanoi Branch

SWlFT: VRBAVNVX

о

Nguyen Thi Thu l)at

PUSKL
Seal

Удр

Federal State Budgetary Educational Institution
”Russian Children's Center ”ОКеап”

FSBEI ”RCC ”ОКеап”
Address: 690108, Vladivostok,
Artekovskaya st., 10

Tel: (423) 230 41 00,

fax (423) 23041 60

INN 2539009984/ КУР 253901001
Directorate ofthe Federal Treasury
Primorsky krai, Vladivostok,(FSBEl RCC
”ОКеап”
l/a 20206Х65140)
Ear Eastern Department of the ВапКof Russia

ВК 010507002
Account number of the beneficiarv's bank
(number of the bank account included in the

STA)
102810545370000012

13eneficiary's account nun)ber (treasury
account number) ()32 2000.

Director


